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וְאֵ֤לֶּה1
І–це
H0428

הַגּוֹיִם֙
народи

ר אֲשֶׁ֣
яких

הִנִּ֣יחַ
залишив
H3240

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

לְנַסּ֥וֹת
щоб–випробувати
H5254

ם בָּ֖
ними

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
всіх
H3605

ר אֲשֶׁ֣
хто

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָדְע֔וּ
знав
H3045

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
усіх
H3605

מִלְחֲמ֥וֹת
воєн
H4421

כְּנָֽעַן׃
Ханаану

А оце ті народи, що Господь позоставив на ви́пробування ними Ізраїля, — усі ті, що не знали всіх війн 
ханаанських,

ק2 רַ֗
тільки
H7535

֙ לְמַעַ֙ן
щоб
H4616

דַּ֚עַת
знали
H1847

דֹּר֣וֹת
покоління
H1755

בְּנֵֽי־
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

ם לְלַמְּדָ֖
навчити–їх
H3925

מִלְחָמָה֑
війні
H4421

ק רַ֥
лише
H7535

אֲשֶׁר־
тих–хто

לְפָנִ֖ים
раніше
H6440

א ֹ֥ ל
не
H3808

יְדָעֽוּם׃
знали–їх
H3045

тільки щоб пізнали покоління Ізраїлевих синів, щоб навчити їх війни́, тільки таких, що перед тим не знали їх:

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 3
п'ять
H2568

סַרְנֵי֣
правителів

ים פְלִשְׁתִּ֗
филистимських
H6430

וְכָל־
і–всі
H3605

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
хананеї

י ידֹנִ֔ וְהַצִּ֣
і–сідоняни
H6722

י וְהַחִ֣וִּ֔
і–хіввеї
H2340

ב יֹשֵׁ֖
що–живуть
H3427

הַר֣
на–горі
H2022

הַלְּבָנ֑וֹן
Ліванській
H3844

מֵהַר֙
від–гори
H2022

עַל  חֶרְמ֔וֹןבַּ֣
Ваал–Хермон
H1179

עַ֖ד
аж–до
H5704

לְב֥וֹא
входу
H0935

ת׃ חֲמָֽ
Хамату
H2574

п'ять воло́дарів филистимських, і всі ханаанея́ни, і сидо́няни, і хіввея́ни, меш́канці гори Ливану, від гори 
Баал-Гермон аж до ви́ходу до Гамату.

יִּהְי֕ו4ּ וַֽ
І–вони–були
H1961

לְנַסּ֥וֹת
щоб–випробувати
H5254

ם בָּ֖
ними

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

עַת לָדַ֗
щоб–дізнатися
H3045

֙ הֲיִשְׁמְעוּ
чи–послухаються
H8085

אֶת־
—
H0853

מִצְוֹ֣ת
заповідей
H4687

יְהוָ֔ה
Господніх
H3068

אֲשֶׁר־
які

צִוָּ֥ה
Він–заповідав
H6680

אֶת־
—
H0853

ם אֲבוֹתָ֖
батькам–їхнім
H0001

בְּיַד־
через
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсея
H4872

І були вони залишені на ви́пробування ними Ізраїля, щоб пізнати, чи будуть вони слухатися за́повідей 
Господа, які Він наказав був їхнім батькам через Мойсея.

וּבְנֵי5֣
А–сини

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

יָשְׁב֖וּ
жили
H3427

רֶב בְּקֶ֣
серед
H7130

כְּנַעֲנִי֑ הַֽ
хананеїв

י הַחִתִּ֤
хіттійців
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
і–аморреїв
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
і–перізеїв
H6522

י וְהַחִוִּ֖
і–хіввеїв
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
і–євусеїв
H2983

А Ізраїлеві сини сиділи серед ханаанеянина, хіттеянина, і амореянина, і періззеянина, і хіввеянина, і 
євусеянина.
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וַיִּקְח֨ו6ּ
І–брали
H3947

אֶת־
—
H0853

בְּנוֹתֵיהֶ֤ם
дочок–їхніх
H1323

לָהֶם֙
собі
H1992

ים לְנָשִׁ֔
за–дружин
H0802

וְאֶת־
а
H0853

בְּנוֹתֵיהֶ֖ם
дочок–своїх
H1323

נָתְנ֣וּ
давали
H5414

לִבְנֵיהֶם֑
синам–їхнім

וַיַּעַבְד֖וּ
і–служили
H5647

אֶת־
—
H0853

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
богам–їхнім
H0430

פ
—

І вони брали їхніх дочо́к собі за жіно́к, а своїх дочо́к давали їхнім синам, та служили їхнім богам.

וַיַּעֲשׂ֨ו7ּ
І–чинили

בְנֵי־
сини

יִשְׂרָאֵ֤ל
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

הָרַע֙
зло
H7451

בְּעֵינֵי֣
в–очах

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

יִּשְׁכְּח֖וּ וַֽ
і–забули
H7911

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
Бога–свого
H0430

וַיַּעַבְד֥וּ
і–служили
H5647

אֶת־
—
H0853

ים הַבְּעָלִ֖
ваалам

וְאֶת־
і
H0853

הָאֲשֵׁרֽוֹת׃
ашерам
H0842

І Ізраїлеві сини робили зло в Господніх оча́х, і забули Господа, Бога свого, та й служили Ваа́лам та Аста́ртам.

חַר־8 וַיִּֽ
І–запалав
H2734

אַ֤ף
гнів
H0639

יְהוָה֙
Господній
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
на–Ізраїля
H3478

ם יִּמְכְּרֵ֗ וַֽ
і–продав–їх
H4376

בְּיַד֙
в–руку
H3027

ן  יִםכּוּשַׁ֣ רִשְׁעָתַ֔
Кушан–Рішатаїма
H3573

לֶךְ מֶ֖
царя
H4428

יִםאֲרַ֣ם  נַהֲרָ֑
Арам–Нагараїму
H0763

וַיַּעַבְד֧וּ
і–служили
H5647

בְנֵֽי־
сини

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

ן  יִםכּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתַ֖
Кушан–Рішатаїму
H3573

שְׁמֹנֶה֥
вісім
H8083

ים׃ שָׁנִֽ
років
H8141

І запалився Господній гнів на Ізраїля, і Він передав їх у руку Кушан-Ріш'атаїма, царя Араму двох річо́к. І 
служили Ізраїлеві сини Кушан-Ріш'атаїмові вісім літ.

וַיִּזְעֲק֤ו9ּ
І–заволали
H2199

בְנֵֽי־
сини

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

אֶל־
до
H0413

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

קֶם וַיָּ֨
і–воздвигнув

יְהוָה֥
Господь
H3068

יעַ מוֹשִׁ֛
визволителя
H3467

לִבְנֵי֥
для–синів

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

וַיּֽוֹשִׁיעֵם֑
і–визволив–їх
H3467

אֵת֚
—
H0853

עָתְנִיאֵל֣
Отніїла
H6274

בֶּן־
сина

ז קְנַ֔
Кеназа
H7073

י אֲחִ֥
брата
H0251

כָלֵ֖ב
Калева
H3612

ן הַקָּטֹ֥
молодшого

נּוּ׃ מִמֶּֽ
від–нього

І кликали Ізраїлеві сини до Господа, і Господь поставив для Ізраїлевих синів рятівника́, і він врятував їх, — 
Отніїла, сина Кеназа, брата Калева, молодшого від нього.

י10 וַתְּהִ֨
І–зійшов
H1961

עָלָ֥יו
на–нього

רֽוּחַ־
Дух
H7307

֮ יְהוָה
Господній
H3068

ט וַיִּשְׁפֹּ֣
і–судив
H8199

אֶת־
—
H0853

֒ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

וַיֵּצֵא֙
і–вийшов
H3318

ה לַמִּלְחָמָ֔
на–війну
H4421

ן וַיִּתֵּ֤
і–віддав
H5414

יְהוָה֙
Господь
H3068

בְּיָד֔וֹ
у–руку–його
H3027

אֶת־
—
H0853

ן  יִםכּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתַ֖
Кушан–Рішатаїма
H3573

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

אֲרָ֑ם
Араму
H0758

עָז וַתָּ֣
і–зміцніла
H5810

יָד֔וֹ
рука–його
H3027

עַ֖ל
над

ן  יִם׃כּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתָֽ
Кушан–Рішатаїмом
H3573

І був на ньому Дух Господній, і судив він Ізраїля. І вийшов він на війну,́ і Господь дав у його руку Кушан-
Ріш'атаїма, царя арамського. І була сильна рука його над Кушан-Ріш'атаїмом.

ט11 וַתִּשְׁקֹ֥
І–спочила
H8252

רֶץ הָאָ֖
земля
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
сорок
H0705

שָׁנָה֑
років
H8141

וַיָּ֖מָת
і–помер
H4191

עָתְנִיאֵ֥ל
Отніїл
H6274

בֶּן־
син

קְנַֽז׃
Кеназа
H7073

פ
—

І мав край мир сорок літ, і помер Отніїл, син Кеназа.
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12֙ וַיֹּסִפ֙וּ
І–знову
H3254

בְּנֵי֣
сини

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

לַעֲשׂ֥וֹת
чинили

ע הָרַ֖
зло
H7451

בְּעֵינֵי֣
в–очах

יְהוָה֑
Господа
H3068

ק וַיְחַזֵּ֨
і–зміцнив
H2388

יְהוָ֜ה
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

עֶגְל֤וֹן
Еґлона
H5700

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

מוֹאָב֙
Моавського
H4124

עַל־
проти

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

עַל֛
за–те

י־ כִּֽ
що

עָשׂ֥וּ
чинили

אֶת־
—
H0853

ע הָרַ֖
зло
H7451

בְּעֵינֵי֥
в–очах

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

А Ізраїлеві сини й далі чинили зло в Господніх оча́х, і Господь зміцнив Еґлона, царя моавського, над 
Ізраїлем через те, що вони робили зло в Господніх оча́х.

ף13 וַיֶּאֱסֹ֣
І–зібрав
H0622

יו אֵלָ֔
до–себе
H0413

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֥
синів

עַמּ֖וֹן
Аммонових
H5983

וַעֲמָלֵק֑
і–Амалека
H6002

לֶךְ וַיֵּ֗
і–пішов
H3212

וַיַּךְ֙
і–вразив
H5221

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

ירְשׁ֖וּ וַיִּֽ
і–заволоділи
H3423

אֶת־
—
H0853

יר עִ֥
містом

ים׃ הַתְּמָרִֽ
пальм
H8558

І зібрав він до себе синів Аммонових та Амали́кових, та й пішов і підбив Ізраїля. І вони посіли Місто Пальм.

וַיַּעַבְד֤ו14ּ
І–служили
H5647

בְנֵֽי־
сини

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

עֶגְל֣וֹן
Еґлону
H5700

לֶךְ־ מֶֽ
царю
H4428

ב מוֹאָ֔
Моавському
H4124

שְׁמוֹנֶה֥
вісімнадцять
H8083

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

שָׁנָֽה׃
років
H8141

ס
—

І служили Ізраїлеві сини Еґлонові, цареві моавському, вісімнадцять літ.

וַיִּזְעֲק֣ו15ּ
І–заволали
H2199

בְנֵֽי־
сини

֮ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֒
Господа
H3068

וַיָּקֶם֩
і–воздвигнув

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

ם לָהֶ֜
їм

יעַ מוֹשִׁ֗
визволителя
H3467

אֶת־
—
H0853

אֵה֤וּד
Аода
H0164

בֶּן־
сина

גֵּרָא֙
Ґери
H1617

י בֶּן־הַיְמִינִ֔
веніамінянина
H1145

ישׁ אִ֥
чоловіка
H0376

ר אִטֵּ֖
лівшу
H0334

יַד־
рукою
H3027

יְמִינ֑וֹ
правою–своєю
H3225

וַיִּשְׁלְח֨וּ
і–послали
H7971

בְנֵי־
сини

יִשְׂרָאֵ֤ל
Ізраїля
H3478

בְּיָדוֹ֙
через–нього
H3027

ה מִנְחָ֔
дарунок
H4503

לְעֶגְל֖וֹן
Еґлону
H5700

לֶךְ מֶ֥
царю
H4428

ב׃ מוֹאָֽ
Моавському
H4124

І кликали Ізраїлеві сини до Го́спода, і Госпо́дь поставив їм рятівника́, — Егуда, сина Ґерового, сина 
ємінеянина, чоловіка лівшу,́ з безвладною правою рукою. І послали Ізраїлеві сини через нього дарун́ка 
Еґлонові, цареві моавському.

וַיַּעַש16ׂ֩
І–зробив

ל֨וֹ
собі

אֵה֜וּד
Аод
H0164

רֶב חֶ֗
меча
H2719

וְלָהּ֛
а–в–нього

שְׁנֵי֥
два
H8147

פֵי֖וֹת
вістря
H6366

גֹּ֣מֶד
ґомед
H1574

הּ אָרְכָּ֑
завдовжки
H0753

וַיַּחְגֹּ֤ר
і–підперезав
H2296

אוֹתָהּ֙
його
H0853

חַת מִתַּ֣
під
H8478

יו לְמַדָּ֔
одягом–своїм
H4055

עַ֖ל
на

יֶרֶ֥ךְ
стегно
H3409

יְמִינֽוֹ׃
праве–своє
H3225

І зробив собі Егуд меча, а в нього два віс́тря, ґошед довжина його, — він прип'я́в його під своїм убра́нням на 
стегні ́своєї правиці.
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וַיַּקְרֵב17֙
І–приніс
H7126

אֶת־
—
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
дарунок
H4503

לְעֶגְל֖וֹן
Еґлону
H5700

מֶלֶ֣ךְ
царю
H4428

מוֹאָב֑
Моавському
H4124

וְעֶגְל֕וֹן
а–Еґлон
H5700

ישׁ אִ֥
був–чоловік
H0376

יא בָּרִ֖
дуже–товстий
H1277

ד׃ מְאֹֽ
дуже
H3966

І приніс він того дарун́ка Еґлонові, цареві моавському. А Еґлон — чоловік дуже товсти́й.

18֙ יְהִי וַֽ
І–сталося
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
коли

ה כִּלָּ֔
закінчив
H3615

יב לְהַקְרִ֖
приносити
H7126

אֶת־
—
H0853

הַמִּנְחָה֑
дарунок
H4503

וַיְשַׁלַּח֙
відіслав
H7971

אֶת־
—
H0853

ם הָעָ֔
людей

י נֹשְׂאֵ֖
що–несли
H5375

ה׃ הַמִּנְחָֽ
дарунок
H4503

І сталося, коли він скінчи́в підно́сити того дарун́ка, то відпустив тих, що нес́ли того дарун́ка.

וְה֣וּא19
А–він
H1931

ב שָׁ֗
повернувся
H7725

מִן־
від

הַפְּסִילִים֙
ідолів
H6456

ר אֲשֶׁ֣
що

אֶת־
біля
H0854

הַגִּלְגָּ֔ל
Ґілґалу
H1537

אמֶר וַיֹּ֕
і–сказав
H0559

דְּבַר־
слово
H1697

תֶר סֵ֥
таємне

י לִ֛
в–мене

אֵלֶ֖יךָ
до–тебе
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
царю
H4428

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав–той
H0559

ס הָ֔
мовчіть
H2013

֙ צְאוּ וַיֵּֽ
і–вийшли
H3318

יו עָלָ֔ מֵֽ
від–нього

כָּל־
всі
H3605

ים הָעֹמְדִ֖
хто–стояв
H5975

יו׃ עָלָֽ
при–ньому

А він вернувся від бовва́нів, що при Ґілгалі, та й сказав: „У мене таємна справа до тебе, о ца́рю!“ А той 
сказав: „Тихо!“ І вийшли від нього всі, хто стояв при ньо́му.

׀וְאֵה֣וּד 20
А–Аод
H0164

א בָּ֣
увійшов
H0935

יו אֵלָ֗
до–нього
H0413

וְהֽוּא־
а–він
H1931

שֵׁב יֹ֠
сидів
H3427

בַּעֲלִיַּ֨ת
у–горниці
H5944

הַמְּקֵרָ֤ה
прохолодній
H4747

אֲשֶׁר־
яка

לוֹ֙
в–нього

לְבַדּ֔וֹ
на–самоті
H0905

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав
H0559

אֵה֔וּד
Аод
H0164

דְּבַר־
слово
H1697

ים אֱלֹהִ֥
Боже
H0430

י לִ֖
в–мене

אֵלֶי֑ךָ
до–тебе
H0413

וַיָּ֖קָם
і–встав

מֵעַ֥ל
з

א׃ הַכִּסֵּֽ
престолу
H3678

І Егуд увійшов до нього, а він сидить у прохоло́дній го́рниці, що була для нього самого. І сказав Егуд: „Я маю 
Боже слово для тебе“. І той устав із стільця́.

וַיִּשְׁלַח21֤
І–простягнув
H7971

אֵהוּד֙
Аод
H0164

אֶת־
—
H0853

יַד֣
руку
H3027

שְׂמאֹל֔וֹ
ліву–свою
H8040

וַיִּקַּח֙
і–взяв
H3947

אֶת־
—
H0853

רֶב הַחֶ֔
меча
H2719

מֵעַ֖ל
з

יֶרֶ֣ךְ
стегна
H3409

יְמִינ֑וֹ
правого–свого
H3225

וַיִּתְקָעֶ֖הָ
і–встромив–його
H8628

בְּבִטְנֽוֹ׃
в–живіт–його
H0990

І простяг Егуд свою лівицю, і витяг меча з-над стегна́ своєї правиці, — та й загна́в його йому в живіт.

א22 ֹ֨ וַיָּב
І–ввійшло
H0935

גַֽם־
також
H1571

ב הַנִּצָּ֜
руків'я
H5325

אַחַר֣
за

הַב הַלַּ֗
лезом
H3851

וַיִּסְגֹּ֤ר
і–зімкнувся
H5462

הַחֵלֶ֙ב֙
жир
H2459

בְּעַד֣
навколо
H1157

הַב הַלַּ֔
леза
H3851

י כִּ֣
бо

א ֹ֥ ל
не
H3808

שָׁלַף֛
витяг
H8025

רֶב הַחֶ֖
меча
H2719

מִבִּטְנ֑וֹ
з–живота–його
H0990

א וַיֵּצֵ֖
і–вийшов
H3318

נָה׃ פַּרְשְׁדֹֽ הַֽ
нечистотами
H6574
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І ввійшла також руч́ка за віс́трям, а сало закрило за віс́трям, бо він не витягнув меча з його живота. І 
ввійшло віс́тря до міжкро́ччя.

א23 וַיֵּצֵ֥
І–вийшов
H3318

אֵה֖וּד
Аод
H0164

מִּסְדְּר֑וֹנָה הַֽ
через–ґанок
H4528

וַיִּסְגֹּ֞ר
і–замкнув
H5462

דַּלְת֧וֹת
двері

הָעַלִיָּ֛ה
горниці
H5944

בַּעֲד֖וֹ
за–собою
H1157

ל׃ וְנָעָֽ
і–заклав

І вийшов Егуд до сіней́, і зачинив за собою двері тієї го́рниці, та й замкнув.

וְה֤וּא24
А–він
H1931

יָצָא֙
вийшов
H3318

וַעֲבָדָ֣יו
і–слуги–його
H5650

אוּ בָּ֔
прийшли
H0935

וַיִּרְא֕וּ
і–побачили
H7200

וְהִנֵּ֛ה
і–ось
H2009

דַּלְת֥וֹת
двері

הָעֲלִיָּ֖ה
горниці
H5944

נְעֻל֑וֹת
замкнені

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
і–сказали
H0559

אַךְ֣
мабуть
H0389

יךְ מֵסִ֥
справляє–потребу

ה֛וּא
він
H1931

אֶת־
—
H0853

רַגְלָ֖יו
ноги–свої
H7272

ר בַּחֲדַ֥
у–кімнаті
H2315

ה׃ הַמְּקֵרָֽ
прохолодній
H4747

І він вийшов. А царські раби ввійшли та й побачили, аж ось двері горниці за́мкнені. І вони сказали: „Певне 
він для потреби своєї в прохоло́дному покої“.

ילו25ּ וַיָּחִ֣
І–чекали

עַד־
аж–до
H5704

בּ֔וֹשׁ
збентеження
H0954

וְהְנֵּ֛ה      
і–ось
H2009

אֵינֶנּ֥וּ
ніхто–не
H0369

חַ פֹתֵ֖
відчиняє

דַּלְת֣וֹת
дверей

עֲלִיָּ֑ה   הָֽ
горниці
H5944

וַיִּקְח֤וּ
і–взяли
H3947

אֶת־
—
H0853

֙ הַמַּפְתֵּחַ֙
ключ
H4668

חוּ וַיִּפְתָּ֔
і–відчинили

וְהִנֵּה֙
і–ось
H2009

ם נֵיהֶ֔ אֲדֹ֣
пан–їхній
H0113

נֹפֵ֥ל
лежить
H5307

רְצָה אַ֖
на–землі
H0776

ת׃ מֵֽ
мертвий
H4191

І чекали вони аж допіз́на, а ото він не відчиняє дверей го́рниці. І взяли вони ключа, і відчинили, — аж ось 
їхній пан лежить мертвий на землі!

וְאֵה֥וּד26
А–Аод
H0164

נִמְלַ֖ט
утік
H4422

עַד֣
поки
H5704

תְמַהְמְהָם֑ הִֽ
вони–зволікали
H4102

וְהוּא֙
і–він
H1931

עָבַר֣
пройшов–повз

אֶת־
—
H0853

ים הַפְּסִילִ֔
ідолів
H6456

וַיִּמָּלֵ֖ט
і–втік
H4422

תָה׃ הַשְּׂעִירָֽ
до–Сеїри
H8167

А Егуд утік, поки вони зволіка́лись. І він перейшов ті боввани, і сховався втечею до Сеїру.

י27 וַיְהִ֣
І–сталося
H1961

בְּבוֹא֔וֹ
коли–прийшов
H0935

ע וַיִּתְקַ֥
засурмив
H8628

בַּשּׁוֹפָ֖ר
у–сурму
H7782

בְּהַר֣
на–горі
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Єфремовій
H0669

וַיֵּרְד֨וּ
і–зійшли
H3381

עִמּ֧וֹ
з–ним

בְנֵֽי־
сини

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

מִן־
з

הָהָ֖ר
гори
H2022

וְה֥וּא
а–він
H1931

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
попереду–них
H6440

І сталося, коли він прийшов, то засурми́в у сурму ́на Єфремових гора́х. І Ізраїлеві сини зійшли з ним з гори́, 
а він перед ними.

וַיֹּ֤אמֶר28
І–сказав
H0559

אֲלֵהֶם֙
їм
H0413

רִדְפ֣וּ
переслідуйте
H7291

י אַחֲרַ֔
за–мною

י־ כִּֽ
бо

ן נָתַ֨
віддав
H5414

יְהוָה֧
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

אֹיְבֵיכֶם֛
ворогів–ваших
H0341

אֶת־
—
H0853

מוֹאָ֖ב
Моав
H4124

בְּיֶדְכֶם֑
у–руку–вашу
H3027

וַיֵּרְד֣וּ
і–зійшли
H3381

יו אַחֲרָ֗
за–ним

יִּלְכְּד֞וּ וַֽ
і–захопили
H3920

אֶת־
—
H0853

מַעְבְּר֤וֹת
переправи

֙ הַיַּרְדֵּן
Йордану
H3383

ב לְמוֹאָ֔
до–Моаву
H4124

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

נָתְנ֥וּ
дали
H5414

ישׁ אִ֖
нікому
H0376

ר׃ לַעֲבֹֽ
переправитися

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/164.htm
https://biblehub.com/hebrew/4528.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/5944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5944.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/2315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4747.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4668.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/164.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4102.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/8167.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm


І сказав він до них: „Біжіть за мною, бо Господь дав у вашу руку ваших моавських ворогів!“ І зійшли вони за 
ним, і захопи́ли йорда́нські перехо́ди до Моаву, і не дали ніко́му перейти.

וַיַּכּ֨ו29ּ
І–вразили
H5221

אֶת־
—
H0853

ב מוֹאָ֜
Моав
H4124

בָּעֵת֣
у–той
H6256

יא הַהִ֗
час
H1931

רֶת כַּעֲשֶׂ֤
близько–десяти
H6235

אֲלָפִים֙
тисяч
H0505

ישׁ אִ֔
чоловіків
H0376

כָּל־
усіх
H3605

ן שָׁמֵ֖
тучних
H8082

וְכָל־
і–всіх
H3605

אִ֣ישׁ
чоловіків
H0376

חָיִ֑ל
хоробрих
H2428

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

נִמְלַ֖ט
втік
H4422

ישׁ׃ אִֽ
ніхто
H0376

І побили вони Моава того ча́су, — бли́зько десяти тисяч чоловіка, — кожного кремез́ного й кожного 
сильного чоловіка, і ніхто не втік.

וַתִּכָּנַע30֤
І–скорився
H3665

מוֹאָב֙
Моав
H4124

בַּיּ֣וֹם
у–день
H3117

הַה֔וּא
той
H1931

חַת תַּ֖
під
H8478

יַד֣
руку
H3027

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

ט וַתִּשְׁקֹ֥
і–спочила
H8252

רֶץ הָאָ֖
земля
H0776

שְׁמוֹנִ֥ים
вісімдесят
H8084

שָׁנָֽה׃
років
H8141

ס
—

І був того дня прибо́рканий Моав під Ізраїлеву руку, а Край мав мир вісімдеся́т літ.

יו31 וְאַחֲרָ֤
А–після–нього

הָיָה֙
був
H1961

שַׁמְגַּ֣ר
Шамґар
H8044

בֶּן־
син

עֲנָ֔ת
Анатів
H6067

וַיַּ֤ךְ
і–вразив
H5221

אֶת־
—
H0853

פְּלִשְׁתִּים֙
филистимлян
H6430

ׁשׁ־ שֵֽ
шість
H8337

מֵא֣וֹת
сотень
H3967

ישׁ אִ֔
чоловіків
H0376

בְּמַלְמַ֖ד
рожном
H4451

ר הַבָּקָ֑
для–биків
H1241

וַיֹּ֥שַׁע
і–визволив
H3467

גַּם־
також
H1571

ה֖וּא
він
H1931

אֶת־
—
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїля
H3478

ס
—

А по ньому був Шамґар, син Аната. І побив він филисти́млян шістсот чоловіка києм на худобу. І він теж 
урятува́в Ізраїля.
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